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Personer i Familien på Villa Solgry

Ellinor Sunde, 23 år

Anni Sunde, 10 år, Ellinors niese

Cecilie Sunde, Ellinors avdøde søster og Annis mor

Margot Linde, husfrue på Villa Solgry

Reidar Linde, hennes mann

Jakob Linde, deres eldste sønn

Ludvig Linde, deres mellomste sønn

Sigve Linde, deres yngste sønn

Dina Linde, deres datter

Hanna Linde, Ludvigs kone

Håkon Linde, 12 år, Hannas sønn

Fiona Linde, 10 år, Ludvig og Hannas datter

Tilda, husholderske på Villa Solgry

Reidun, kokke på Villa Solgry

Ninni Ellingsen, Jakobs forhenværende forlovede

Rolf Ellingsen, Ninnis far

Liv Ellingsen, Ninnis mor

William Ellingsen, Ninnis bror


Slik sluttet forrige bok

De hadde ikke kommet langt, før Håkon sank sammen på bakken.

– Hva er det, hvorfor stopper du? Olli snudde seg mot ham.

– Det er foten, jeg greier ikke å løpe så fort som deg. Jeg tror ikke jeg klarer det.

– Men vi har ikke kommet langt, sa Olli fortvilet og grep armen hans, ville ha ham opp på beina.

– Olli, du må fortsette å løpe. Jeg skal finne et sted å gjemme meg, det greier jeg. Men du må skynde deg slik at du ikke blir tatt. Finn et lensmannskontor og få politiet hit. Vær så snill!

Olli stirret på ham. Blikkene deres møttes i en felles forståelse. For de visste begge to at det var slik det var. Hvis ikke Olli kom seg av gårde nå, ville de ikke ha en sjanse.

– Jeg skal ikke svikte deg, Håkon, det lover jeg deg. Olli var blank i øynene. Han rakte frem hånden, og Håkon grep den. Klemte kameratens hånd i sin.

Håkon svelget. – Det vet jeg at du ikke vil gjøre, Olli. Jeg stoler på deg.

– Snart er vi fri, sa Olli. – Snart er vi alle fri.

– Ja, og jeg mente det jeg sa, om at du skal være med meg til Villa Solgry. Du kan få et godt liv der, Olli.

Håkon kjempet med gråten nå. Han hadde en underlig og vond følelse av at noe ville skje, og at han ikke ville få se kameraten sin igjen.

– Det vil jeg gjerne, sa Olli og snufset litt. Før han dro til seg hånden, tørket seg under nesen og reiste seg opp.

Håkon ble liggende og se på Olli, som løp på raske bein gjennom skogen. Han visste at han måtte gjemme seg et sted i nærheten. Under noe buskas, slik at han ikke var synlig. For snart ville ulvene være i hælene på ham.
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Øya guttehjem, august 1927

Håkon hørte lyden av noen som kom løpende, der han lå skjult under en busk. Han forsøkte å krøke seg sammen, gjøre seg så usynlig som mulig. Han måtte for all del ikke bli oppdaget, for han turte ikke å tenke på hva som da ville skje.

– Håkon! Navnet gjallet gjennom hele skogområdet. Det var stemmen til bestyrer Bakke. – Håkon! Olli! Hvis dere ikke kommer frem øyeblikkelig, vil dere komme til å angre. Det ble stille et øyeblikk, før han hørte stemmen igjen, langt mildere nå: – Hvis dere kommer frem nå, kan vi løse dette i minnelighet. Dere skal få slippe streng straff. Men da må dere gjøre som jeg sier. Frem med dere, og det med det samme!

Bestyrer Bakke forsto nok at skremselstaktikk ikke ville fungere. Håkon holdt pusten. Han måtte bare ikke bli oppdaget. Hva om Olli ikke kom seg av gårde og fikk hentet hjelp? Hva om noe skjedde med ham? Og hva om han ble tatt til fange, hva ville skje med ham og med frøken Ingela da?

Han så ansiktet hennes for seg i kjellervinduet. Han var sjokkert over at hun var blitt stengt inne, en voksen dame, en lærerinne! Det var tydelig at de var engstelige for at forholdene rundt Øya barnehjem skulle komme ut. De ville redde sitt eget skinn.

For det var klart at det ville bli skandale. Håkon tenkte på Jakob og Sigve og avisen deres. Så for seg overskriftene, som ville ryste folk. Bestyrer Bakke ville få vanskeligheter med å skaffe seg arbeid etter dette. Lærer Kaspersen også. Ryktene ville forfølge dem for hvert steg de tok videre. Kanskje de til og med ville havne i fengsel for det de hadde gjort?

Håkon tenkte at det bare ville være rett og rimelig. Og så tenkte han på noe annet, at folk kunne finne på å gjøre mye rart bare man var desperat nok. Kunne bestyrer Bakke selv ha hatt en finger med i spillet med steinen som traff bilen til lærer Kaspersen? For å få oppmerksomheten bort, slik at han kunne operere på egen hånd? Kanskje jeg skal bli politi, tenkte Håkon, fornøyd med sitt eget resonnement.

En plutselig lyd like ved fikk ham til å fare sammen. Han åpnet øynene forsiktig og fikk øye på et par skotupper bare noen få centimeter unna. De var vendt hans vei, og hvis han så opp nå, ville han kanskje se et ansikt og et par øyne som stirret på ham.

Var han blitt oppdaget?

Han merket at han skalv og var redd for at det ville få buskene til å røre på seg.

Mannen som sto over ham, måtte være lærer Kaspersen, for han dro kjensel på skoene.

Håkon var stiv av skrekk, der han lå, og stålsatte seg for at læreren når som helst skulle løfte på greinene og hale ham opp fra bakken.

Hånden hans var rett ved Håkons ansikt. Et kort øyeblikk så han for seg hvordan han åpnet munnen og bet ham så kraftig at mannen ble satt ut av spill i noen sekunder, lenge nok til at han fikk mulighet til å stikke av.

Men så kom Håkon på den vrikkede ankelen sin, og innså at hans eneste sjanse var at høyere makter sendte herr Kaspersen bort fra ham. At han ikke ville bli avslørt likevel.

Og skulle du sett. Det fantes visst høyere makter, og han var blitt hørt, for et sted ikke så veldig langt unna hørte han stemmen til bestyrer Bakke. Men motet sank like fort som det hadde steget da han hørte hva han sa.

– Kaspersen! Olli er funnet!

Håkon hadde lyst til å gråte, der han lå. Det var som om hele verden var imot dem her på Øya guttehjem. Olli hadde løpt av gårde, men han hadde ikke vært rask nok, og nå var han blitt innhentet.

Olli, som skulle melde fra til politiet, slik at de fikk hjelp. Slik at guttene på hjemmet, men også stakkars frøken Ingela, som bare hadde forsøkt å gjøre det riktige og hjelpe dem, slapp ut av dette fryktelige stedet.

Nå kunne ikke Olli gjøre det grann for å hjelpe. Nå var det bare Håkon som kunne redde dem.

– Er Håkon funnet? spurte herr Kaspersen. Han hørtes stresset ut. Han var nok redd for konsekvensene, han også, for det var nok flere gutter som hadde en historie å fortelle om den motbydelige læreren.

– Nei, men du må komme med det samme. Olli ble funnet her borte, så jeg tror at det må være denne veien Håkon har tatt.

Skoene forsvant, og Håkon hørte at herr Kaspersen begynte å snakke med en som ikke var langt unna, og han hørte at hans navn ble nevnt. De trodde at han hadde kommet seg vekk, og de snakket om å ta bilen for å finne ham.

Hva skal jeg gjøre? tenkte Håkon. Hjertet dunket som besatt. Han fryktet ikke bare for seg selv, men også for straffen som frøken Ingela og Olli ville få om de ikke øyeblikkelig ble reddet.

Han måtte få hentet hjelp. Selv om det gjorde vondt å tråkke på foten, måtte han skaffe dem den hjelpen de trengte.

Han reiste seg sakte opp, men rykket til da han så inn i et par øyne.
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Da Dina kom tilbake til Villa Solgry denne ettermiddagen, traff hun Jakob og Sigve på vei ut av huset. De holdt stø kurs mot bilen, og hun så at de hadde det travelt.

– Har dere kommet for å møte meg? spurte hun og smilte. Hun tøyset selvsagt. Hun følte seg så glad og lett. For selv om hun og William først var kommet til låst dør på Jeløya og forholdet mellom dem og ekteparet Moseng hadde vært nokså kjølig, hadde de likevel kommet frem til en minnelig løsning, og det var en stor lettelse. I overmorgen skulle barnepiken komme til Villa Solgry med Maja og være på besøk hos dem i noen timer. De to skulle ta toget fra Moss, og Dina og William skulle møte dem på stasjonen i Fredrikstad. Endelig skulle de og datteren få muligheten til å bli bedre kjent med hverandre, og det var utrolig godt å tenke på. Det boblet i brystet av glede.

På ettermiddagen skulle barnepiken og Maja ta toget hjem til Moss igjen, og så skulle herr Moseng hente dem på stasjonen der. Det var dette som var planen, og Dina ville ikke tenke på alt som kunne gå galt. Hun ville så inderlig tro at alt ville gå bra heretter.

– Vi begynner i det små først, og så får vi se hvordan vi gjør det etter hvert, hadde herr Moseng sagt.

Dina gledet seg sånn at hun nesten ikke kunne vente. Men hun skjønte fort at brødrene hennes hadde andre ting å tenke på.

Jakob stoppet opp og så på henne. – Vi har funnet ut hvor Håkon befinner seg og er på vei for å hente ham hjem.

– Hvor er han? spurte Dina.

– Han er plassert på et hjem for gutter, Øya guttehjem, forklarte Sigve som kom rett bak.

Øya guttehjem. Det var da noe kjent ved det navnet, tenkte Dina. Så kom hun på det. – Jeg har sett et skilt med det navnet et sted. Hvor da, mon tro? Hun ransaket hjernen, men klarte ikke å komme på det. Men det måtte være noe hun hadde sett nokså nylig.

– Det kan stemme, Øya guttehjem ligger nemlig på Jeløya, sa Jakob.

– Gode gud, sa Dina. – Hvorfor i all verden er Håkon på et slikt sted? Hun så fra den ene til den andre.

– Det er et godt spørsmål, og Ludvig er den du skal rette det til, svarte Sigve. Han hørtes sint ut.

Dina ristet på hodet og kjente harmen bre seg i kroppen bare hun tenkte på Ludvig. – Hva i all verden? mumlet hun.

– Du kan så si. Sigve la en hånd på skulderen hennes. – Men vi skal hente Håkon nå, så snart kan han legge dette bak seg.

Og så skyndte han seg til bilen. Det begynte å dra seg mot kveld, og de ville nok ha Håkon tilbake før det ble altfor sent.

Men før de rakk å sette seg inn i bilen, kom Fiona løpende ut av hoveddøren.

– Onkel Jakob, kan ikke jeg få bli med og hente Håkon? Vær så snill!

Jakob ristet på hodet og sendte henne et oppmuntrende smil. – Jeg tror ikke det er så lurt, Fiona. Det er nok best at du blir hjemme. Men forhåpentligvis vil han være tilbake før du rekker å legge deg i kveld. Ja, hvis vi er raske og kommer oss av gårde nå.

– Men tenk om han ikke er på det guttehjemmet, da. Tenk om det bare var en drøm Anni hadde.

Det var noe sårt i blikket hennes. Det var nok vondt å tenke på at det kunne være faren som sto bak dette.

– Det var nok ingen drøm, Fiona, sa Jakob med mild stemme.

Fiona ristet på hodet og så på Jakob med store øyne. – Det kan ikke være slik. Far er ikke sånn. Han ville ikke ha gjort noe slikt mot Håkon, selv om de er uvenner.

– Jeg beklager, Fiona, men din far har fortalt at han kjørte Håkon dit. Han mener selv at han hadde gode grunner til å plassere broren din der, men det er vi ikke enig med ham i, så nå skal vi bringe ham hjem.

Jakob gikk bort til Fiona og la armene sine rundt henne. Fiona klemte seg inntil onkelen sin. Hun virket knust, tenkte Dina, og kjente at hun hadde fryktelig vondt av niesen sin.

– Stakkars Håkon, sa Fiona stille.

– Vi lover å bringe broren din trygt tilbake, sa Jakob og strøk henne over kinnet. Så klappet han henne på hodet, snudde seg og gikk mot bilen.

Men akkurat da han og Sigve skulle til å sette seg inn, kom Hanna løpende ut på tunet. Hun hadde det tydeligvis travelt.

– Jeg blir med.

Jakob vekslet et usikkert blikk med Sigve over taket på bilen. – Er det ikke bedre at du venter her? Vi vet jo ikke hva vi har i vente der borte.

– Aldri i livet. Jeg skal være med og hente sønnen min. Uansett hvor mye dere protesterer, blir jeg med. Hanna var meget bestemt nå, og Dina forsto at Jakob ikke hadde annet valg enn å ta henne med.

– La gå, sa Jakob. Han nikket til Sigve, som åpnet bildøren for Hanna. Dina så at hun samlet skjørtene sine og satte seg inn.

Dina følte seg rystet over det Ludvig hadde gjort. – Lykke til! ropte hun etter dem. Hun håpet at de ikke ville støte på hindringer, og at Håkon snart var tilbake på Villa Solgry, der han hørte hjemme. Tenk at hun og William hadde befunnet seg så nær gutten, uten å vite om det!

Så snudde hun seg mot Fiona og la armen sin rundt jenta, som sto der så ulykkelig på gårdsplassen, grimete i ansiktet av tårene som rant nedover kinnene.

– Bli med inn, så finner vi bestemor. Jeg har noe spennende å fortelle henne, sa Dina oppmuntrende.

– Hva da? spurte Fiona og tørket tårene. – Har det skjedd noe spennende?

– Ja, det har det. Vi får besøk i overmorgen, og denne gjesten gleder jeg meg veldig til å møte.

– Hvem er det? Fiona stirret nysgjerrig på henne.

– En liten jente som heter Maja. Hun ligner på meg da jeg var liten, sies det. Dina smilte.

– Maja? Henne kjenner jeg ikke. Fiona så forvirret på henne.

– Nei, men dere kommer nok til å bli godt kjent i tiden fremover, for hun er nemlig kusinen din. Maja er datteren min, forstår du.

– Har du virkelig en datter? Fiona så på henne med store øyne.

– Ja, det har jeg. Hun er snart to år, og hun heter som sagt Maja.

– Oi, sa Fiona. – Kan jeg få treffe henne også?

– Selvsagt. Jeg tenkte å spørre Reidun om hun kan bake en sjokoladekake for anledningen.

– Jeg gleder meg! Ja, ikke bare til sjokoladekake, altså.

Dina måtte le.

Fiona lot hånden sin gli inn i Dinas, og Dina smilte oppmuntrende til jenta. – Snart har du broren din tilbake, sa hun. – Og han har sikkert masse spennende å fortelle, tror du ikke det?

Fiona nikket og bet seg i leppen. – Jeg håper det, men det er liksom som jeg ikke tror helt at han kommer tilbake.

– Hvorfor ikke? Dina så alvorlig på henne.

– Jeg er redd for at det har skjedd noe galt. Fionas øyne var store og fulle av forskrekkelse. – Jeg har en sånn rar følelse inni meg.

– Galt, som hva da? Hva er det som skulle ha skjedd?

– Jeg drømte i natt at Håkon var død.

Dina kjente hvordan brystet trakk seg sammen over Fionas ord. – Drømmer og virkelighet er ikke det samme, Fiona.

– Nei, det vet jeg vel. Men drømmen var så virkelig at jeg trodde at det var sant.

Dina kjente en kulde bre seg nedover ryggen.  – Det kommer til å ordne seg, Fiona, ikke vær redd. Om noen timer får du se broren din igjen.

Men idet de gikk inn døren til Villa Solgry, kunne ikke Dina hjelpe for å kjenne på en viss uro. Hun skulle være så lettet når Jakob svingte bilen inn på tunet den kvelden og Håkon var der sammen med dem. Og at han var i god behold.

– Det finnes noen som er sanndrømte, sa Fiona.

– Vel, la oss tro og håpe at du ikke er det, svarte Dina.
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